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1) SenderlSupPlier 2) Supplier-nio. 0051024083 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542 .
cHub Receiver VAT-ID & T
Robert Bosch 0t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER I l
5) Loading point 6)pate 04.03.2021 7)Relations-no. |
8) Transporinumber 14351446 9) shipping carrier 10) Carier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16) Arive-date 17) Arrive-time
18} Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. sf | Next page 1 weight kg kg
K
Freight duty weight: 19¢3,2
27) 28)
25) Sum 17 26)Volume In cdm Sum 204 1902,3
29) hazardous freight classification
30) hazardous frefght name

31) Prepayment of charges
Free Carrier

HATVAN

32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery
camier with

35) Enclosures

36) Order-no. Customer 550003971201

37) Account assignment
38) Means of transport no
39} Lorry reg.

2

truck COllec%Acmunnng ey

43) Takeover-confirmation fram the driver:

40) Dispatch type
Sk

42) Acknowled FL
n)'lennoned %ﬁm In a proper g o recl

Via dei Cicla m, snc- 70026 Modugno

I

10) Carrier-no.

LA ARROMEATA

V0091024089

IRRA TRV

0000133638

gl?t the mer;tio‘ned tralplspogt]cogipgele. in 3 prc; ercl'.orérihtmn and Company Stamblsignature- , 1 [] MAR 2021
allowing safe transport and loaded operationally relfable 44) The transport containes lu of it chanded
Euro{gﬂ K aEdr!)-ﬂ_at-pal (FP)...
verifica%u qualil ‘r e giantita’
I Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eura-Grate-pal.(GP)
' 45) Place of trial is Stutigart, Germian law arranged by agresment. 48) for Recslver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

A

13) Bordereau-/Cargo list no.

LD R |

28514351446




0091024089

—

1) §enderISuppIier 2) Supplier-no. 3) Shipping order-no. .
Robert Bosch Elektronika KEt. Sender VAT-ID HU26951542 .
cHub ar -
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
8 Loading peint giDate 04,03 .2021 7)Relations-no.
1 8) Transporinumber 14351446 9} shipping carrier 10} Camier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-8tr. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4 )
IT 170026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
{ 14) Delivery-/unioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
1 Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) _
16) Artive-date 17) Arrive-ime
.| 18) Reference and no 19} Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SE weightkg kg
1678973 10 Pallets 1 [0260001060V03UJ AR 1200 1119,0
HH1446 2510261400
11679977 7 Pallets 1 |0260001060V03UJ AR 84 783,3
HH1446 2510261400
Empt .cugtomer| or name empties RB
) 136 |Plastic Container 6000439356 i
136 Inject. moliged container 6000134169
136 Blister-Forming Part 6000439355
17 Plastic durgble pallet - 6000439358
| 17 Pallet Cove 6000439359
27 28
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ! )
29) hazardous frelght classlification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) ]’ran'slﬁorﬁnsurance fo cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN .
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38} Means of transport no
39) Lorry reg.
40) Dispatch type truck colle 0411:) ACOO]I..I%%&&Y
Acknowled ivbfRodd
42r\?13:ﬁgl?é~detr%a§§rt% g?a% ik ﬁd@eﬁrﬁ& rSstdid
1a dei Citlamind, snc- 70026 Modugno (BA)
4 43) Tak ~confirmation from the driver:
)geEt’ tﬁ_g\ﬁ;:ggr:ggatrau;sprgm cor?lplrg;:r]n a proper condltion and Company stamp/signature, ﬂ MAR 2 []2 1 /
allowing safe transport and loaded cperationally reliable. T chaded
riseplra dhuroflatpalFR)
e gugntita”
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{(GP)

45) ‘Piace of Iral Is Stuttgart. German law aranged by agreement,

46) for Recelver

2) Supplier-no.
V0091024089

AT R

8) Transportnumber

UMD LT

2514351446
13) Bordereau-/Cargo list no.

r
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g 1 Feladd (Név, clm, orszag) Sender (Name, address, country)
g Absender (Nama, Anschrift, Land)
1&; I Robert Bosch Elektronikai Kit.
i:’" Robert Bosch Gt 2
&l 3000 Hatvan
HUNGARY

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF

A fuvarozésra eltérs megéllapodas eselén is a Nemzatkézi Arufuvarozasl egyezmeny
(CMR} rendelkezései az irdnyaddk.

‘this Canige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Conlract for the International Carige of Goods by Road (CMR)

Diese Beféirdarung unteriegl irotz einer gagenteiiigen Abmachung den Bestimmungen
des Dhereinkommens Gber den Beforderungsvertrag Im Internationalen Strassengl-
terverkehr (CMR)

Atvavd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, cauntry}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)

&
z
=
=
o :
12 S . 16 Carrier (Name, address, country)
ZI Empfanger (Name, Anschrift, Land) Frachtiihrer (Name, Anschrift, Land)
§|Magna PT Sp.A.
§|Viagdai e TR - W AN
u’sl : Transpnrt-Spedycja Logistyka
§1§70026 Modugno (BA) Wélclic Spbika Jawna
SRiTALY 30-204 Zyrakow 189
k. NIP; PL 8722386585, Kierowoa
g hiuro@ana-lrans pi
Tl Az am kiszolgdltatasi helye (helység, orszég) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)
3 Place of delivety of the goods (Piace, country) 417 Successive camiers (Name, address, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfiinrer {Name, Anschrift, Land)
helység / place / Orl Moduano (BA)
orszag / country / Land ITALY.
Az aru atvételének helye és idGpontja (helység, orszag, idGpont)
4 Piace and date of taking over of the goods (Place, country, date) A fuvarozé fenntartasai és bejegyzései
Ort und Tag der Obemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Carier's reservations and observations
helység / place 7 Ord Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifiirer
orszég / country / Lang HUNGARY
idopont / date / Datum 20210304
Mellékeit okmanyok Annexed documents 2 {
g Beigefiigte Bpkumente @ / W
=) SAP:571578 - |
o
k=]
3
= Jel és szam Darabszam ; Arumegnevezése Stetisztikal szam "
n Csomagolas madja = Bruttd sily {kg) Térfogat (m?)
= Marks and Nos 7 Number of packages 8 Mathod of packing 9 Name of the gocds 10 Statistical 14 Grosswaightinks 12 Volumein
2=f © Kennzeichenund Anzahl der Artder Ve ichaisn des bar Bruttogewlcht In K i
Ef  Nummem Packstacke Shtistioummer 9 il Umfang in
5 22 PAL KFZ, OR 2,469.000
B
=
3 ‘
P
o
=
£
&
k|
&
g
%‘l 2y Sl Bt Klasse, Ziffer, Buchstabe ~ ADR
E Class Number Letter . s 2i469.000 =
o A feladé rendelkezdsel {Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetands tvevs
ol 43 Sendersinstructions {Customs and cther formalities) 19 Tobs paid by iz]a:ééjender. gﬁ?rzeTm’ Veahnm Gonsignag
2 Anweisungen des Absenders (Zall- und sonstiga amtlicha Bahandlung) Zu zahlen vom e cfs § Empfénger
Visszatérités
44 Relmbursement
ROckerstattung
45 Fuvardij-fizetési rendelkezések Frachizzhlungsanwelsungen 20 Kuilénleges megéllapodasck Besendare Verelnbarungen
Direction as to frelght payment Spacial agreements
| Bérmentve, freight paid, frel A -
Bémeniesités nélil, fraight to be paid, unfrel L5 I 2
Ki&llitas helye, Kipontia | Gty
21 Eslabllshed in am 24{ - ds@aﬁﬁ%ﬂg Q.pzﬁ MOduQrm (BA)

on

20210304

1-15 tovabba 21+22 rovaiokat a felads f8itl kl sajdt faleldsségére.

A felad i A fuvarczd eléirdsa és bélyegztijs vrg
22 Signatufe a h gp HU" 1672953 23 Signature end stamp of the carrier i
j ﬁ:‘l A 663 2013 Unterschrift und Stempel des FrachtfChrers
- ' v H
25 Jarmd Rendszém IRaksﬂIy .‘lf:'
Vehicle Registration number Lis®
Fahrzeug Kennzeichen i Bl 2 ’
RDETS60
RDETORY
o

cHUB/20211005145 1.példén¥
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